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Impropères du Vendredi Saint Tomás Luis de VICTORIA

Source : Motetcta..., Venise : Antoine Gardane, 1572
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LA FARANDOLE DU RHÔNE
À Françoise Leleu et aux Après-midis Chantants d’Île-de-France

Chanson populaire du Dauphiné Harmonisation : Alain SCORDEL

© 1998 ÉDITIONS À CŒUR JOIE, "Les Passerelles" 
24 avenue Joannès Masset F-69009 Lyon. Tous droits réservés
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FUGUE MARINIÈRE
(À la pêche aux moules)

Populaire Arrangement : Alexis DUFFAURE

© 2012 by ÉDITIONS À CŒUR JOIE, "Les Passerelles" 24 avenue Joannès Masset, F-69009 Lyon.
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AVE MARIS STELLA
(1898)

Hymne des Vêpres en l’honneur de la Vierge Edvard GRIEG
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Extrait n°10 de la Liturgie selon Piotr Illitch TCHAÏKOVSKI
Saint Jean Chrysostome
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œ œ œ œ
O sa lu ta

œ œ œn œ
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œ œ œ œ
O sa lu ta

π
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π
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Andante  q = 80
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w
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w
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Ho sti
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Ho sti

.˙ œ
Ho sti

.˙ œ
Ho sti
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œ œ œ œ
Quæ cœ
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li pan

˙ œ œ
li pan

œ œ œ œ
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˙ œ œ
dis os ti

˙ œ œ
dis os ti

˙ œ œ
dis os ti
œ œb œ œ
dis os ti
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œ œ œ œ
O sa lu ta

œ œ œb œ
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œ œ œ œ
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w
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O SALUTARIS

Daniel-François-Esprit AUBER
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A.

H.

∑
      
Tun tu tu Tun tu tu

Bien rythmé / Ágil y rítmico

∑
   
Tun Tun Pah !

∑
      
Tun tu tu Tun tu tu

Œ œ
_

œ
_

Hua-chi -   
Tun Tun Pah !

F

&
?

5

œ
_

œ
_

œ
_

to to - ri -      
Tun tu tu Tun tu tu

-
œ
_

œ
_

œ
_

to del co -   
Tun Tun Pah !

œ
_

œ
_

rra - li -      
Tun tu tu Tun tu tu

œ
_ ,

œ
_

œ
_

to, Hua - chi -   
Tun Tun Pah !

p

&
?

9

œ
_

œ
_

œ
_

to to - ri -      
Tun tu tu Tun tu tu

-
œ
_

œ
_

œ
_

to del co -   
Tun Tun Pah !

œ
_

œ
_

rra - li -      
Tun tu tu Tun tu tu

œ
_

to,  
Tun Tun

&
&
?

..

..

..

..

..

..

13

œ
Û

œ
Hua-chi -

œ œ
Hua-chi - 
Pah !

F  p
S.

A.

H.

œ œ œ
to to - ri -

œ œ œ
to to - ri -      
Tun tu tu Tun tu tu

œ œ œ
to, to - ri -

œ œ œ
to, del co -   
TunTun Pah !

œ œ œ œ œ
to del co-rra - li -

œ œ
rra - li -      
Tun tu tu Tun tu tu

œ
,

to.

œ
,

to.  
Tun Tun

 HUACHITO TORITO
(Carnavalito)

Chanson populaire de Noël Harmonisation : Néstor ZADOFF
(Nord-Ouest de l’Argentine, Sud de la Bolivie)

© 2001 by EDITIONS A COEUR JOIE, "Les Passerelles" 24 avenue Joannès Masset 
F-69009 Lyon. Tous droits réservés
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& bb 43 ..S. - A. œ> œ œ œ
Chtchéd -
Bien -

ryk,
tôt

chtchéd -
No -

ryk,
ël !

SoloFAllegretto
ten. œ œ œ œ

chtchéd -
Fu -

ri -
yant

votch -
le

ka,
gel,

ten.

&

&

bb

b b

3 œ œ œ œ
pry -
À

lé -
ti -

ti -
re

la
d'aile,

∑

S.

π Sim.
Tutti

A.

œ œ œ œ
la -
Vo -

sti -
yez

votch -
au

ka,
ciel

∑

œ œ œ œ
sta -
Le

la
car -

so -
rou -

bi
sel

.˙
Sta - - - -
Bien - - - -

&

&

bb

b b

6 œ œ œ œ
chtché -
Des

bé -
hi -

ta -
ron -

ty,
delles

.
l̇a
tôt
-
-

œ jœ œ œ
hos -
Tou -

po -
jours

da -
fi -

ria
dèles

.
ṡo - - - -
No - - - -

œ œ œ œ
vy -
À

kly -
l'An

ka -
Nou -

ty :
vel !

.
ḃi
ël !

&

&

V

bb

b b

b b

9 œ œ œ œ
"Vyï
Plus

dy,
de

vyï
ti -

dy,
sons

.˙
chtché - - - -
Dans.˙
chtché - - - -
Dans

S.

A.

p
T.

œ œ œ œ
hos -
dans

po -
vos

da -
mai -

riou,
sons !

.
ḃé - - - -
vos.˙
bé - - - -
vos

œ œ œ œ
po -
Sor -

dy -
tez,

vy
c'est

sia
l'heure

.
ṫa - - - -
mai - - - -

.˙
ta - - - -
mai - - - -

CHANSON DE QUÊTE D’UKRAINE
Shchedryk

Harmonisation : Maykola LEONTOVYCH
Adaptation française : Bernard LALLEMENT

© ÉDITIONS À CŒUR JOIE, "Les Passerelles" 24 avenue Joannès Masset 
F-69009 Lyon. Tous droits réservés
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30 œ œ œ œ
to
les

po -
mi -

lo -
sé -

va
reux,

.˙
B. f..˙
B. f..˙
B. f.

œ œ œ œ
v té -
les

bé
ven -

jin -
tres

ka
creux

.˙

.˙

.˙

œ œ œ œ
tchor -
la

no -
part

bro -
à

va".
Dieu !
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33
1.

œ œ œ œ
Chtchéd -
La

ryk,
part

chtchéd -
à

ryk.
Dieu !

˙ Œ
B. f.

.˙
B. f.

.˙
B. f.

π

π

π

F 2.

.˙
B. f.

.˙
B. f.

œ œ œ œ
Chtchéd -
La

ryk,
part à

chtchéd - ryk,
Dieu !

.˙
B. f.

π

π

π

π

&

&

V
?

bb

b b

b b
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35 .˙
B. f.

.˙
B. f.

œ œ œ œ
chtchéd -
La

ri -
part

votch -
à

ka
Dieu !

.˙
B. f.

.˙

.˙
œ œ œ œ
pry -
La

lé -
part

ti -
à

la
Dieu !

.˙

œ> œ œ jœ ‰
la -
La

sti -
part

votch -
à

ka !
Dieu !

œ> œ œ jœ ‰
la -
La

sti -
part

votch -
à

ka !
Dieu !

∑

∑

Rit.
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43

43

43
43

S.

A.

T.

B.

œ œ œ œ
La la la la

œ œ œ œ
La la la la∑
œ œ œ œ
La la la la

œ œ œ
la la la

œ œ œ
la la la

œ œ œ
Voi - ci No -œ œ œ
la la la

œ œ œ œ
la la la la
œ œ œ œ
la la la la

œ Œ Œ
ëlœ œ œ œ
la la la la

&
&
V
?

###
## #
# # #
# # #

4 œ œ œ
la la la
œ œ œ
la la la

œ œ œ
Voi - ci No -

œ œ œ
la la la

œ œ œ œ
la la la la

œ œ œ œ
la la la la

œ Œ Œ
ël

œ œ œ œ
la la la la

œ œ œ
la la la

œ œ œ
la la la

œ œ œ
Voi - ci No -œ œ œ
la la la

œ œ œ œ
la la la la
œ œ œ œ
la la la la

œ Œ Œ
ëlœ œ œ œ
la la la la

&
&
V

?

###
## #
# # #

# # #

8 œ œ œ
la la la

œ œ œ
la la laœ œ œ
la la la

œ œ œ
la la la

œ œ œ

œ Œ Œ
la
œ Œ Œ
laœ Œ Œ
la

œ Œ Œ
la

œ Œ Œ

œ Œ Œ
Voi - - -
œ Œ Œ
Voi - - -œ Œ Œ
Voi - - -

œ Œ Œ
Voi - - -

œ Œ Œ

œ Œ Œ
ci
œ Œ Œ
ciœ Œ Œ
ci

œ Œ Œ
ci

œ Œ Œ

œ U̇
No - ël
œ U̇
No - ëlœ U̇
No - ël

œ
U̇

No - ël

œ ˙

FIN

GRAND DIEU, RIBON, RIBAINE
Noël de Bourgogne (17ème siècle)

Texte : Bernard de La MONNOYE
Arrangement choral : André GAVET

© 2015 by ÉDITIONS À CŒUR JOIE, "Les Passerelles" 24 avenue Joannès Masset 
F-69009 Lyon. Tous droits réservés
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C

C

C

C

S.

A.

T.

B.

∑

w
B.f.

.œ Jœ œ_ œ œ
Dort le pe - tit fils,

∑

Allant (alla breve) ∑

w
.œ Jœ œ_ œ œ

dort le fruit de vie,

∑

˙ ˙
Dort,

˙ œ Œ

.œ Jœ œ_ œ œ
dort le pe - tit fils,
˙ ˙

Dort,

&

&

V

?

bbb b

b b b b

b b b b

b b b b

23

23

23

23

C

C

C

C

4 ˙ ˙
dort,

˙ ˙
.œ Jœ œ_ œ œ

dort le fruit de vie,

˙ ˙
dort,

˙ ˙ ˙
Oh

˙ œ œ ˙A
Oh.œ Jœ œ_ œ œ ˙
dort l'Em-ma-nu-el,

˙ œ œ ˙
Oh

˙ œ œ ˙

Rit.

œ œ œ œ œ
En - tre le bœuf et

œ œ œ œ œ
En - tre le bœuf etœ œ œ œ œ
En - tre le bœuf et

œœ
jœœ ‰ Ó

1

       
     
      

 

ENTRE LE BŒUF ET L’ÂNE GRIS

Noël traditionnel français Arrangement : Thierry ESCAICH

© 2011 by ÉDITIONS À CŒUR JOIE, "Les Passerelles" 24 avenue Joannès Masset 
F-69009 Lyon. Tous droits réservés
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A.

T.

B.

œ œ ˙
1. Sa -
2. Ce -
3. Sa -

ku -
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ku -

ra,
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ra,

œ œ ˙
1. Sa -
2. Ce -
3. Sa -

ku -
ri -
ku -

ra,
siers,
ra,œ œ ˙

1. Sa -
2. Ce -
3. Sa -

ku -
ri -
ku -

ra,
siers,
ra,œ œ ˙

1. Sa -
2. Ce -
3. Sa -

ku -
ri -
ku -

ra,
siers,
ra,

f

f

f

f

Modéré

S. œ œ ˙
Sa -
ce -
Sa -

ku -
ri -
ku -

ra.
siers.
ra.

œ œ ˙
Sa -
ce -
Sa -

ku -
ri -
ku -

ra.
siers.
ra.œ œ ˙

Sa -
ce -
Sa -
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ri -
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siers.
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No -
So -
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ma
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mo
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No -
So -
Ya -
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So -
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leils
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sa -
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œ œ œ ˙
sa -
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so -
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tiers
waœ œ ˙

sa -
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mo
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œ œ œ ˙
sa -
les
so -

to
sen -
ra

mo
tiers
wa

,

,

,

,

œ œ œ œ
Mi -
C'est
Mi -

wa -
le
wa -

ta -
grand
ta -

cri
su
su

œ œ œ œ
Mi -
C'est
Mi -

wa -
le
wa -

ta -
grand
ta -

su
cri
su

œ œ œ œ
Mi -
C'est
Mi -

wa -
le
wa -

ta -
grand
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cri
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C'est
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wa -
le
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grand
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p

p

p

œ œ œ ˙
ka -
de
ka -

gi -
l'é -
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ri.
té.

œ œ œ ˙
ka -
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gi -
l'é -
gi -

ri.
té.
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œ œ ˙
ka -
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gi -
l'é -
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ri.
té.
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œ œ ˙
ka -
de
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l'é -
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ri.
té.
ri.

,

,

,

,

SAKURA
À Herwig Kempf

Adaptation française : Paul SARTIAUX
Harmonisation : Bernard LALLEMENT

© 2013 by ÉDITIONS À CŒUR JOIE, "Les Passerelles" 24 avenue Joannès Masset
F-69009 Lyon. Tous droits réservés
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T.
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Ha -
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pa-chap

huai
cu -
mu-chas -
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Dios
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pa -
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œ œ
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ram-
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mu -
Dios

chas-
pa -
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b

b

6

˙ ˙

cai -
ma -

qui
man

˙ ˙

cai -
ma -

qui
man

˙ ˙

cai -
ma -

qui
man

˙ ˙

cai -
ma -

qui
man

-
-

-
-

-
-

-
-

Œ
œ œ

˙

yu-
yu-

pai
rac-

ru - - -
toc - - -

Œ

œ œ
˙

yu-
yu-

pai
rac-

ru - - -
toc - - -

Œ
œ œ

œ
œ

yu-
yu-

pai
rac-

ru -
toc -

ru -
to

Œ
œ œ

˙

yu-
yu-rac-

pai ru - - -
toc - - -

œ
œ

œ œ

ru -
to

pu -
pa-

coj
man -

œ
œ

˙

ru -
to

pu - - -
pa - - -

œ œ
˙
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cai - - - - - -

œ

œ

œ œ

ru -
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pu -
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w
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œ
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œ
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man - cai -
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˙
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cai - - -

w

#

qui
man

w
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man

w

qui
man

w

qui
man

MULTI ANI !

HANAC PACHAP

Texte et musique : Anonyme Restitution et transcription :
Woldemar Axel ROLDAN

Source : Cette œuvre a été éditée en 1631 dans un livre de prières et est la première polyphonie publiée en Amé-
rique Latine. On dit que les Indiens la chantaient pendant les processions.

N.B. : Une adaptation a été publiée sur cette musique, un noël sur un texte de Bernard LALLEMENT, “Couché
sur un peu de paille” (N° 484)

© 1998 by ÉDITIONS À CŒUR JOIE, "Les Passerelles"  24 avenue Joannès Masset 
F - 69009 Lyon. Tous droits réservés
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œœ œœ œœ œœ œœ œœ
Nko - si si - ke - lel' i -œ œ œ œ œ œ
Nko - si si - ke - lel' i -

Dm C7 F
S.
A.

H.

œœ œœ ˙̇
A - fri - caœ œ ˙
A - fri - ca

Gm/Bb F

&
?
b

b

3 œœ œœ œœ œœ œœ œœ
Ma - lu - pha - kan - yi - sw'u -œ œ œ œ œ œ
Ma - lu - pha - kan - yi - sw'u -

F Gm/D

œœ œœ œœ ˙̇
phon - do Iwa - yoœ œ œ œ œ
phon - do Iwa - yo

F Gm/C

&
?
b

b

5

œœ œœ œœ œœ œœ œœ
Yi - zwa i - mi - than - da -œ œ œ œ œ œ
Yi - zwa i - mi - than - da -

Dm C7 F
œœ œœ ˙̇
zo ye - thuœ œ ˙
zo ye - thu

Gm/Bb F/C

˙̇ ˙̇
Nko - si˙ ˙
Nko - si

Gm/Bb F/C

&

?

b

b

..

..

..

..

8

œœ œœ œœ ˙̇
si - ke - le - la

œ œ œ ˙
si - ke - le - la

Gm/C F
˙̇ ..œœ jœœ

1. Nko -
2. Thi -

si
na lu -˙ .œ Jœ

1. Nko -
2. Thi -

si
na lu -

Gm/Bb F/C

œœ œœ œœ ˙̇
si -
sa -

ke -
pho

le -
Iwa -

la
yoœ œ œ ˙

si -
sa -

ke -
pho

le -
Iwa -

la
yo

Gm/C F

&
?
b

b

11 Ó œœ œœ œœ
Si - ke - le -œ œ œ ˙

Wo - za Mo - ya

F

œœ œœ œœ œœ œœ œœ
la Nko - si si - ke - le -
œ œ œ œ œ œ

Nko - si si - ke - le

Gm/C F

NKOSI SIKELEL’ iAFRICA

Paroles et musique : Enoch SONTONGA
Arrangement : Christian JUSSELME

© ÉDITIONS À CŒUR JOIE, “Les Passerelles” 24 avenue Joannès Masset F-69009 Lyon.
Tous droits réservés
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A.

H.

Ó œ œ
Don't cry,

Ó œ œ
Don't cry,

œ .˙
Don't cry,

q  = 120
S. Ó œ œ

don't cry

Ó œ œ
don't cry

œ .˙
don't cry

œ œ œ œ œ œ
pret-ty lit-tle girl, don't

œ œ œ œ œ œ
pret-ty lit-tle girl, don't

œ œ œ œ œ œ
pret-ty lit-tle girl, don't

œ œ œ œ
cry.

.˙ œ
cry.œ œb ˙
cry.

&

&
?

5 œ .˙
Don't cry,

œ .˙
Don't cry,

Ó œ œ
Don't cry,

œ .˙
don't cry

œ .˙
don't cry

Ó œ œ
don't cry

œ œ œ œ œ œ
pret-ty lit- tle girl, don't

œ œ œ œ œ œ
pret-ty lit- tle girl, don'tœ œ œ œ œ œ
pret-ty lit- tle girl, don't

.˙
, œ

cry. Your

.˙
,

œ#
cry. Your.˙ , œ
cry. Your

&

&
?

9 œ Jœ œ jœ œ
dad - dy's gone to the

œ jœ œ jœ œ#
dad - dy's gone to theœ Jœ œ Jœ œ
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BANUWA

Chanson traditionnelle du Liberia Harmonisation : Pasquale AMICO

© 2007 ÉDITIONS À CŒUR JOIE, “Les Passerelles” 24 avenue Joannès Masset F-69009 Lyon.
Tous droits réservés
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BALLADE IRLANDAISE

Paroles : Eddy MARNAY Musique : Emil STERN
Interprète : BOURVIL Arrangement : Vincent SAUZÉAT

© M PRODUCTIONS 75016 Paris. Tous droits réservés

Partition en vente aux ÉDITIONS À CŒUR JOIE, “Les Passerelles” 
24 avenue Joannès Masset F-69009 Lyon.
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LES ENFANTS QUI S’AIMENT

Paroles : Jacques PRÉVERT Musique : Joseph KOSMA
Adaptation : Alain LANGRÉE

© MCMXLVI avec l’aimable autorisation des Éditions ENOCH & Cie PARIS.
1990 CENTRE DE DOCUMENTATION MUSICALE À CŒUR JOIE BELGIQUE.

© 1990 ÉDITIONS À CŒUR JOIE, “Les Passerelles” 24 avenue Joannès Masset F-69009 Lyon.
Tous droits réservés
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LA PETITE FUGUE

Paroles : Catherine & Maxime LE FORESTIER
Musique : Nahum HEIMAN Arrangement : Christophe ROGER

© 1969 WARNER CHAPPELL MUSIC FRANCE, Paris. Tous droits réservés
Partition en vente aux ÉDITIONS À CŒUR JOIE, "Les Passerelles"

24 avenue Joannès Masset F-69009 Lyon. Tous droits réservés
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LA MER

Paroles : Charles TRENET Musique : Charles TRENET & Albert LASRY
Harmonisation : Tony ALTÉMIR & Huguette DULOM

© Éditions RAOUL BRETON, Paris. Tous droits réservés

Partition en vente aux ÉDITIONS À CŒUR JOIE, “Les Passerelles” 
24 avenue Joannès Masset F-69009 Lyon.
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FREEDOM

Negro Spiritual Harmonisation : Christian MERCENIER

© 2015 by ÉDITIONS À CŒUR JOIE, "Les Passerelles" 24 avenue Joannès Masset
F-69009 Lyon. Tous droits réservés
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WE WILL REST AWHILE

Paroles et musique : Scott JOPLIN Arrangement : Claude VERCHER

© 2002 by ÉDITIONS À CŒUR JOIE, “Les Passerelles” 24 avenue Joannès Masset 
F-69009 Lyon. Tous droits réservés
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LET US BREAK BREAD TOGETHER

Negro Spiritual Harmonisation : Dominique PLÉNAT

© 2010 by ÉDITIONS À CŒUR JOIE, “Les Passerelles” 24 avenue Joannès Masset 
F-69009 Lyon. Tous droits réservés
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Negro Spiritual Arrangement : Néstor ZADOFF

© 2010 by ÉDITIONS À CŒUR JOIE, "Les Passerelles" 24 avenue Joannès Masset F-69009 Lyon.
Tous droits réservés
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NOBODY KNOWS

Traditionnel Arrangement : Pierre-Gérard VERNY

© 1993 pour l’arrangement by ÉDITIONS À CŒUR JOIE, “Les Passerelles”

24 avenue Joannès Masset F- 69009 Lyon. Tous droits réservés
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TROIS POÉSIES DU MOYEN ÂGE
I. LE PARTEMENT DE JEUNESSE

À Erwin List

Poème : François VILLON Musique : Jacques CHAILLEY

© 1997 ÉDITIONS À CŒUR JOIE, "Les Passerelles"  24 avenue Joannès Masset
F-69009 Lyon. Tous droits réservés
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SING THE LIFE

Proverbe indien Lucien JEAN-BAPTISTE

© 2003 by ÉDITIONS À CŒUR JOIE, “Les Passerelles” 24 avenue Joannès Masset
F-69009 Lyon. Tous droits réservés
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JOUR APRÈS JOUR

Poème : Didier RIMAUD Musique : Roger CALMEL

© 1998 by ÉDITIONS À CŒUR JOIE, “Les Passerelles” 24 avenue Joannès Masset 
F-69009 Lyon. Tous droits réservés
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JUBILATE DEO

Psaume 99 (v. 1-3) Vytautas MISKINIS

© 2000 by ÉDITIONS À CŒUR JOIE, “Les Passerelles” 24 avenue Joannès Masset 
F-69009 LYON. Tous droits réservés
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AVE MARIA
À Julie, pour un beau et long parcours

Dominique PLÉNAT

© 2012 by ÉDITIONS À CŒUR JOIE, "Les Passerelles" 24 avenue Joannès Masset 
F-69009 Lyon. Tous droits réservés
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DIVINA MUSICA

Texte latin : Liviu ANDREI Musique : Ion CRIVEANU

© 2006 ÉDITIONS À CŒUR JOIE, “Les Passerelles” 24 avenue Joannès Masset 
F-69009 Lyon. Tous droits réservés

Traduction :
Humains que nous sommes sur terre, / Le Ciel nous comble de dons ; / Toujours nos plus hautes
espérances / Sont les instructions venant de Lui. / Mais, mieux que tout, les beaux chants / Sont
au monde suprêmes bienfaits.

La divine musique sans cesse nous guide / Sur les ailes des chants. / Dans nos amours, dans nos
souffrances, / La musique éternelle est espérance. / Elle chasse la haine et amène la paix, / La
musique éternelle !
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HOY ES TU DÍA
(C’est aujourd’hui ta fête)

Chanson populaire vénézuélienne Arrangement : Alberto GRAU
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